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 সহীহ বুখারী (তাওহীদ পাবিলেকশন)
হািদস নাারঃ ৩৮২৮

৬৩/ আনসারগণ [রািযয়াা ‘আনম]-এর মযাদা (كتاب مناقب الأنصار)
পিরেদঃ ৬৩/২৪. যায়দ ইনু ‘আমর ইবনু নুফায়ল (রাঃ)-এর ঘটনা।

لنُفَي نرِو بمع ندِ بزَي ثدِيح ابب

আরবী

ندَ بنَّ زَيا رمع ناب نع بِه دَّثتَح ا هلَمعا و هدِ البع نب مالس دَّثَنح سوم قَال

لَهادِ فَسوهالْي نا ممالع فَلَق هعتْبيو الدِّين نع لاسي مالشَّا َلا جخَر لنُفَي نرِو بمع

عن دِينهِم فَقَال انّ لَعلّ انْ ادِين دِينَم فَاخْبِرن فَقَال  تَونُ علَ دِيننَا حتَّ تَاخُذَ

هبِ الغَض نم لمحا و هبِ الغَض نم ا رفا ادٌ مزَي قَال هبِ الغَض نبِكَ ميبِنَص

شَيىا ابدًا وانَّ استَطيعه فَهل تَدُلُّن علَ غَيرِه قَال ما اعلَمه ا انْ يونَ حنيفًا قَال زَيدٌ

وما الْحنيف قَال دِين ابراهيم لَم ين يهودِيا و نَصرانيا و يعبدُ ا اله فَخَرج زَيدٌ

نبِكَ ميخُذَ بِنَصتَا َّتنَا حندِي َلنَ عوَت لَن فَقَال ثْلَهم رى فَذَكارالنَّص نا ممالع فَلَق

لَعنَة اله قَال ما افر ا من لَعنَة اله و احمل من لَعنَة اله و من غَضبِه شَيىا ابدًا

فينا الْحمو فًا قَاليننَ حونْ يا ا هلَمعا ام قَال رِهغَي َلع تَدُلُّن لفَه عيتَطسا َّناو

ف ملَهدٌ قَوى زَياا رفَلَم هال دُ ابعي ا ويانرنَص ا ودِيوهي ني لَم مياهربا ندِي قَال

مياهربا ندِي َلع ّندُ اشْها ّنا ماللَّه فَقَال هدَيي فَعزَ ررا بفَلَم جم خَرَالس هلَيع مياهربا

ا قَالَتمنْهع هال ضرٍ رب ِببِنْتِ ا اءمسا نع هبِيا نع شَامه َلا تَبك ثاللَّي قَالو

هالشٍ ويقُر راشعا مي لقُوي ةبعْال َلا هردًا ظَهنسا ممقَائ لنُفَي نرِو بمع ندَ بزَي تيار

قْتُلنْ يا ادرذَا اا لجلرل لقُوةَ يدوءوالْم ِيحانَ يكو رِيغَي مياهربا ندِي َلع مْنا مم

ابنَتَه  تَقْتُلْها انَا اكفيها مىونَتَها فَياخُذُها فَاذَا تَرعرعت قَال بِيها انْ شىت دفَعتُها

الَيكَ وانْ شىت كفَيتُكَ مىونَتَها

বাংলা
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৩৮২৭-৩৮২৮. মূসা (সনদসহ) বেলন, সািলম ইবনু ‘আবদুাহ (রহ.) আমার িনকট বণনা কেরেছন। মূসা (রহ.)

বেলন, আমার জানা মেত িতিন ইবনু ‘উমার (রাঃ) হেত এ ঘটনািট বণনা কেরেছন য, যায়দ ইবনু ‘আমর সিঠক

তাওহীেদর উপর িতিত ীেনর খাঁেজ িসিরয়ায় যান। স সময় একজন ইয়াহূদী আেলেমর সােথ তাঁর সাাৎ

হল। িতিন তার িনকট তােদর ীন সেক িজাসাবাদ করেলন এবং বলেলন, হয়ত আিম তামােদর ীেনর

অনুসারী হব, আমােক স সেক জানাও। িতিন বলেলন, তুিম আমােদর ীন হণ করেব না। হণ করেল

যতখািন হণ করেব স পিরমাণ আাহর গযব তামার উপর পিতত হেব। যায়দ বলেলন, আিম তা আাহর

গযব হেত পািলেয় আসিছ। আিম যথাসাধ আাহর সামান পিরমাণ গযবও বহন করব না। আর আমার িক তা

বহেনর শি-সামথ আেছ? তুিম িক আমােক এছাড়া অন কান পেথর িদশা িদেত পার? স বলল, আিম তা

জািন না, তেব তুিম ীেন হানীফ কবুল কের নাও। যায়দ িজেস করেলন (ীেন) হানীফ কী? স বলল, তা হল

ইাহীম (আঃ)-এর ীন। িতিন ইয়াহূদীও িছেলন না, নাসারাও িছেলন না। িতিন আা ছাড়া অন কােরা ইবাদত

করেতন না। তখন যায়দ বর হেলন এবং তাঁর সােথ একজন িান আিলেমর সাাৎ হল। ইয়াহূদী ‘আিলেমর

িনকট ইিতপূেব িতিন যা যা বেলিছেলন তার কােছও তা বলেলন। িতিন বলেলন, তুিম আমােদর ীন হণ করেব

না। হণ করেল যত পিরমাণ হণ করেব তত পিরমাণ আাহর লা‘নত তামার উপর পিতত হেব। যায়দ

বলেলন, আিম তা আাহর লা‘নত হেত পািলেয় আসিছ। আর আিম যথাসাধ সামান আাহর লা‘নতও বহন

করব না। আিম িক তা বহেনর শি রািখ? তুিম িক আমােক এছাড়া অন কান পেথর িদশা দেব? স বলল,

আিম অন িকছু জািন না। ধু এতটুকু বলেত পাির য, তুিম ীেন হানীফ হণ কর। িতিন বলেলন, হানীফ কী?

উের িতিন বলেলন, তা হল ইাহীম (আঃ)-এর ীন, িতিন ইয়াহূদীও িছেলন না এবং িানও িছেলন না এবং

আা ছাড়া আর কােরা ইবাদত করেতন না। যায়দ যখন ইাহীম (আঃ) সেক তােদর মব জানেত পারেলন,

তখন িতিন বিরেয় পেড় দু’হাত তুেল বলেলন, হ আা! আিম তামােক সাী রেখ বলিছ আিম ীেন ইাহীম

(আঃ)-এর উপর আিছ। (আধুিনক কাশনীঃ ৩৫৪৩ মধমাংশ, ইসলািমক ফাউেশনঃ ৩৫৪৮ মধমাংশ)

লায়স (রহ.) বেলন িহশাম তাঁর িপতা সূে িতিন আসমা িব আবূ বকর (রাঃ) হেত বণনা করেত িগেয় আমার

কােছ িলখেছন য, িতিন (আসমা) বেলন, আিম দখলাম যায়দ ইবনু ‘আমর ইবনু নুফায়ল কা’বা শরীেফর দয়ােল

িপঠ লািগেয় দাঁিড়েয় আেছন এবং বলেছন, হ কুরাইশ গা, আাহর কসম, আিম বতীত তামােদর কউ-ই

ীেন ইাহীেমর উপর নই। আর িতিন যসব কনা সানেক জীব কবর দয়ার জন নয়া হত তােদরেক িতিন

বাঁচাবার ববা করেতন। যখন কান লাক তার কনা সানেক হতা করার জন ইা করত, তখন িতিন এেস

বলেতন, হতা কেরা না, আিম তার জীিবকার বয়ভার হণ করেবা। এ বেল িতিন িশিটেক উার কের িনেয়

আসেতন। িশিট বড় হেল তার িপতােক বলেতন, তুিম যিদ তামার কনােক িনেয় যেত চাও, তাহেল আিম

িদেয় দব। আর তুিম যিদ িনেত না চাও, তেব আিমই এর সকল বয় ভার বহন কের যাব। (আধুিনক কাশনীঃ

৩৫৪৩, ইসলািমক ফাউেশনঃ ৩৫৪৮ শষাংশ)

English

Narrated Ibn 'Umar:
Zaid bin 'Amr bin Nufail went to Sham, inquiring about a true religion to
follow. He met a Jewish religious scholar and asked him about their religion.

https://www.hadithbd.com
https://www.hadithbd.com
https://www.hadithbd.com
https://www.hadithbd.com


 hadithbd.com — সহীহ বখুারী (তাওহীদ পাবিলেকশন)

3/3

He said, "I intend to embrace your religion, so tell me some thing about it."
The Jew said, "You will not embrace our religion unless you receive your
share of Allah's Anger." Zaid said, "'I do not run except from Allah's Anger,
and I will never bear a bit of it if I have the power to avoid it. Can you tell me
of some other religion?" He said, "I do not know any other religion except
the Hanif." Zaid enquired, "What is Hanif?" He said, "Hanif is the religion of
(the prophet) Abraham who was neither a Jew nor a Christian, and he used
to worship None but Allah (Alone)" Then Zaid went out and met a Christian
religious scholar and told him the same as before. The Christian said, "You
will not embrace our religion unless you get a share of Allah's Curse." Zaid
replied, "I do not run except from Allah's Curse, and I will never bear any of
Allah's Curse and His Anger if I have the power to avoid them. Will you tell
me of some other religion?" He replied, "I do not know any other religion
except Hanif." Zaid enquired, "What is Hanif?" He replied, Hanif is the
religion of (the prophet) Abraham who was neither a Jew nor a Christian and
he used to worship None but Allah (Alone)" When Zaid heard their Statement
about (the religion of) Abraham, he left that place, and when he came out,
he raised both his hands and said, "O Allah! I make You my Witness that I
am on the religion of Abraham."

Narrated Asma bint Abi Bakr:
I saw Zaid bin Amr bin Nufail standing with his back against the Ka'ba and
saying, "O people of Quraish! By Allah, none amongst you is on the religion
of Abraham except me." He used to preserve the lives of little girls: If
somebody wanted to kill his daughter he would say to him, "Do not kill her
for I will feed her on your behalf." So he would take her, and when she grew
up nicely, he would say to her father, "Now if you want her, I will give her to
you, and if you wish, I will feed her on your behalf."

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ তাওহীদ পাবিলেকশন • বণনাকারীঃ মূসা ইবনু ‘উকবাহ (রহঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=28268

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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